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To be completed on the senders own responsibifily

1-15

ADI 06,07

3 Sender {namw, address, country)
Expédlner o séhesen aeh - INTERNATIONAL CONSIGNMENT
- ; G LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
’ i R "rea™ | This carrlage i subject notvdthstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
%% PM- %I? é 1 ClCIaml ni 4 any clause to thecortary, tothe clause contralre, a la conventlon refative
0 gné arl Conventlon on the Contact for the aucontract de transpor international de
InLeepationa) Carriage of goods by road marchandisk par rouls [CMA)
(%00
2 Conslgnee (name, address, country) 16 Carder {name, zeldress, countey)
Destinatalre [nom, adresse, pays) Transpertewrs (nom, adresse, pays)
XPRESS GLOBAL CARGO S.R.L.
AUTOM?BILE DACIA EXPRESS CARGO R.C. J10/459/2020: RO 425 9124
Uzlineri 1 P-{a. Daclei, Bl b, Buziy
0115400 MIOVENI ARGES Iban: RO INGE Gonizn
Banca: ING BAN NORD
3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive camrlers [name, address, country)
Ueu prévu pour la livraison de la marchandise Transperieuers successlfs (nom, adresse, pays)
Place / Lies - »
Mioveni Arges
Country / Pays o
Ruménien
4 Place of recaipl of the geods Magna FT S.pA.
Lieu et date da la prise en charge de lamachandise  Via dei Clelamini 4 70026
NModugno
Place { Uew
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Camier's teservations and observations
25 -07- 2023 Aéserves el observations des transporteurs
5 Attached documents
Dotuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 297181
6 Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the gonds 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem'
Murgues ol nurmeéro HNombre des Colis Mode d'emballsge: Nature de b marchandise Nn, Statistigue Foids brut kg Cabugn m*
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Oty Lol No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
4050091 P209436101 | 320107384R 16 PC 2 [Ctrmetallico 1,389,200
2530000444-005 imballaggio cambi Rsa 1.147,200
' pz
4050092 P209436101 | 320106782R 200 PC 25 metallico 17,365,000
2600002416-008 mballaggio cambi Rsa 14.340,000
p2
Refto Nr9 |Feeslabel number UN Number PackaRing Graup 19 To be pald by Sender Currency Consignes
homviil  |humdre d'upligualio Numéio UN Group d'emballige A payerpdr Lexpedileur Monnaie Le destinataime
ho9 Freight/Prix de transporl
feduction/Réductions
13 Sender’s Instructions {Customs and cther formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditecer (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Ingidental expenses/Frais
' Arcessulres
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total d payer
14 Reimbursement/fembaursement
15 PBlrectlons as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchi Conventions particulléres
Free f Franko IF .
ivot free / hon Franco ree carrliexr
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablea MOdugl‘IO ( - 3 Receptlon des marchandkes  Dite
22 23 10/459/2020; . RO 42639124 onfle 0___
In nonta & par cornta del mittenta %‘ aclel AE t ~Ruziu
A MAG loan: ROG6 | P e QR
md’vfcmaﬂl'g%m S ihe Xder Sgndhuz t Signature and stamp of the conslgnes
Btk asidey expeglteuer Signature et timbre de tr Tiewr Slpnatura et timbre du destinatalre
25 Informating to dete‘mine tha tasilf <emoval with berder crossings
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des pafettes
— Tyne fumber No gxchinge hurmbet o exchan Tvchange
E::ru-’;:llel. ] p—
xpollet ad
Urnlw patet it
26 Carfiers cantractor K
N Receiver canfimation / date / signature Driver confirmation / dote / signature
27 QI Chaeacteristic Ledtd Gvudty i1 K
G
‘I:IIpr
Used GenNr [CINativnal [C]eilaten [Jea [cenm
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1-15

AD] DG,07

1 :::::;’tg“'“;" "'""”:" ‘"“""‘:’5’) INTERNATIONALCONSIGNMENT r
uer [nom, adresse, pay
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE v
PR L £ e st This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
%% m. %.I.?.A. a d i Ciclamini 4, any ¢liuse to thecontary, 1othe clause eentralre, a 3 convention relative
- 0 gné ari Cosventlon on the Contact for the au contract de transport international de
Intesnatkonal Carriage of goids by mad marchandisk par routs [CMR)
{EMR)
2 Conslgnae [name, address, country} 16 Carier (name, address, country)
Destinatake {nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACTA EXPRESS CARGO
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of delivery of the gands (place, country) 17 Successtve canlers [name, addrass, country}
Ueu prévu pour 1a livralson de Ja marchandisa Transporteuers suecessifs (nam, adresse, pays)
Place / Ueu . .
Mioveni Arges
Country / Pays - =
Rumaénien
4  Pluce of recmipl of $he goods Magna PT S.p:A:
tieu et date dafa prise encharga dalamachandisa  Via del Ciclantini 4 70026
Modugno
Place { tiets
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carder's reservations and observations
25 -07-2023 Réserves el observations des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 297181
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaglng 49 hature of the goods 10 Statistic number 12 Grossweightkg 12 Volume m*
Marques ¢l oy mére Numbre dus volis Mode d'emballage Aature de la marchandk Ko Statistiqus Palds brut ke Cahage-.fm’
Total Boxes: Total Wt.Ka/Het Wt.KG
B7 {18.754,200/15.487,200
Refto N9 [Fees label number UN Number Packag(ng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil,  (huméro d'optiguatto Nemére UN Giroup d'emballage A paver pdr Uexpediteur Monnsin Lo dustinatiire
ho39 Frelght/Prix de transpuct
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instruttions [Customs and other formalities) J'§ﬁ:t.t:ﬁa[.fSt:nllde
Instruction de Fexpeditene: (formalites deuaniéres et autres} Surcharges/Supplémants
Incidental expenses/Frals
v [ Accossaires
Container No: atlous/Divess  +
Seal No: Total to pay
[Tolul v payer
14 Reimbursement/R ment
15 Directlons as to frelght payment 20 Specialagreements
Prescription affranchissemant Conventions particuliéres )
Free / Franko .
Notfree f hon Franco |Free carrier ) '
21 Printed on 24 Goods recelved Data
Elabliea MOd Ug I"IO (BARI) 25-07-2023 Réceptlon des marchandkes Date
22 13 onfie L 20,
In noma a par conte ol midente BS11FVT
A\ MAG -
m@% [ thn sitder Sigaature and stamp ol the carrier Stgnatuee and stamp of the consignes
Biptighiia4hadrsodeMexpegiteuar Signature et timbre de bransporteur Signattre et timbre du destinatalre
25 Informatinn to determine tha tantf ;emoval with barder crossings
Foon To L km Palett sender / Expeciteur des palettes | _|Pajett recelver / D Ira des palettes
N [Type DA | NO exchange | cxchange |Type Y] E’"T-TéFE Txchmge
X [Eur-2uley Eute-Dalet
e pliet x ol
N w palit Shmpla palnt
L . P f N ]
26 Carriers conlractaor i X
Recetver contirmatlon / date / signature Driver contizmatlon / date / slgnature
7 aff. Charscterlstic Lowd cazudiy i1 KG
Car ; )
Tralder 3 ] -
Used GenNr [CJtativnal [CTeilateral CJec Clcemr




1/ | rebed

T

Pt
2y

S

e

L

1019EY60ed

SnEEaSE

gc
WM S92°LL

ol
ekt it

o
8 ﬁ%o

‘dSNYHL LNVIHZILNIALT 30 N
'dSNVHL 34 31INNT 34 N

€SEL L1 403V L] suojzezzuolne "u 403y

AN TYLOL 3HENON
V10l 1nYg sdiod

s
T
o e

e
”mwv HEE

e

ives

BT

£

A

P

et s e ot

SR

P
25

se 39d Yz8/901.028 N
dyad 3d 3Lva JANVINNOD N
WN.N |3HGHO | onuvd | JLOTWAN | 3uaN anga 31NN |33103dxa| 3101L8Y.G N INIDIHO.Q SAVd
ad N 210 | ., 9N.QWAN SIM0D 3a TdAL JUINVAD| . SID1LHY NOLLYNDISAa
00:00 :v €202°/0°lE ‘37 3IAMYY 59 / G¥9-8585080/66+ 1S
00:00 5V addasnio '0zuoIO#A  1LOVINOD SHLOA 5860200 ‘HNIANIA IAOD

e B
o

ot S T

gy d...mw o L

85:80: 11

£¢0e20'Se -3lvQ

<600S0Y

NIANIA

N NOSIVHAIT 3d NY3E3qHO0d




